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IOF PUBLICATIONS

Authorative material for the competitor, coach and organiser

1 The IOF Constitution

2 Rules for WOC

3 Technical Specifications and Standards for Ski-OL
4 Control Descriptions with IOF Symbols

5 Principles of Course Planning
6 Education of Training Leaders in Orienteering
7 O-Bibliography (list of the O-literature in the world supplement page)

8 IOF-Orienteering-Information-81 (collected file of information and publicity
pamphlets from several countries)

9 Drawing Specifications for International O-Maps
10 Map Symbols for International O-Maps

11 Rules for International O-Competitions

12 Trim-Orienteering (pamphlet about the organising of permanent networks
of controls and descriptions of several ways of organising this)

13 Relay Orienteering
14 Course Planning

Silver plated pin with
orienteering motif

5 Scr.

Silver plated
necklace with

chain

25 Scr.

IOF Report — current edition 5 Sw. Cr.
Back issues are available as follows:

1970; 1973; 1974; 1975; 1976: 1, 2;
1977: 1, 2; 1978; 1973: 1, 2; 1980: 1, 2;
1981: 1

Price 3 Sw. Cr. each or 10 for 25 Sw. Cr.

Quantity discounts available to member
federations

Year of
issue

1977
1980
1969
1979

1977
1974
1975
1981

1978
1976

1975
1976

1978
1981

Languages
German, English
German, English
English

French, German
English, Norwegian

German, English
German
German

Several

German, English

French, Norwegian
German, English

German, English
German, English

German, English
English

Sw cr.

The new IOF badge embroidered with the
symbol of national and international orienteering
in size 5 cm x 6 cm is also available for sale.

The price for the IOF badge is 6 Sw cr.

Price
Sw. Cr

2:-
8:-
3:-
8:-

3:-
3:-
3:-
20:-

10:-
2:-

4:-
5:-

4:-
45:-

Why don‘t you buy the IOF scarf
and/or the IOF tie? They are now
available in polyester in navy blue
with the little IOF symbol on. On the
tie the symbol is embroidered.
The price for either scarf or tie is 50

Write to: Inger Garderud, IOF Secretary General, Mymarksvagen 43, S-141 43

HUDDINGE, Sweden
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Organiser Hans Hilfiker of Switzerland.

Photo: Remy Steinegger (SUI)

IOF Report
The Magazine of International
Orienteering

Editorial

At its last two meetings the IOF Council has considered in some
detail its magazine, the ‘IOF Report’. This has been in the general
context of a wider discussion on the best way to ensure a rapid
and effective flow of information between the member federa-
tions and the IOF itself.

In due course after lengthy deliberations the Council approved
at its September meeting in Thun a proposal which seeks to
improve communications in several ways. One of the elementsin
this proposal is to make this magazine an annual, though slightly
enlarged, publication. (It appears bi-annually at present.)

More urgent matters will be covered by a series of lightweight
Bulletins designed for airmail posting so that they reach all the
federations — however far away — as rapidly as possible.
Bulletins will be sent out at frequent intervals whenever the
material requires.

The best way of reaching the ‘orienteer in the forest’ is seen as
through the excellent and already existing national magazines. It
is hoped to obtain increased coverage of IOF matters by
establishing a system of national Reporters who will act as a
channel of communication for news in both directions between
the IOF and the national magazines.

For more details of the resolution passed by the Council turn to
page 17 where a fuller text is published. Subscribers will be
informed how the change will affect their subscriptions. A re-
quest has already gone out to the national federations regarding
the appointment of Reporters, and we hope we shall be able to
have the new scheme rapidly in operation.

Sue Harvey

The map enclosed with this issue of the magazine is from the
Individual Event of the 1981 World Orienteering Championships
held in Switzerland 4-6 September, and shows the routes of the
1981 Men’s and Women’s Champions. We are grateful to the
Swiss Orienteering Federation for supplying us with these maps.

Editor Sue Harvey, Mile End, Doune
GB-FK16 6BJ, Scotland.
Advertisements Rolf Ljungkvist,

G:a Dalarévagen 56, S 121 31
Enskede, Sweden.
Editorial Committee Matti Salmenkyla (FIN).
Jacques Charles (FRA).
Published by the International Orienterring Federation, Hud-
dinge, Sweden.

The next issue of the Report will appear in December 1982.
Copy for inclusion should reach the Editor by 30 August 1982.
Letters to the Editor, whether for publication or not, are
welcome.

Ji¢in 5-Day Event 1981
Photo: Ivo Dousek (TCH)
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To the IOF Map Committee these 6 maps differ significantly. How? A prize - Harvey’s Mﬂllle (750 piece map puzzle)

THE NEW ORIENTEERING FILM
DER NEUE OL-FILM

ORIENTEERING—A NATURE SPORT

This film presents orienteering as the sport for
everybody. You will be introduced to
orienteering, invited to join the beginners and
follow their progress in the woods, throughout
the film.

The routines of a race have been filmed in such
a way as to explain the consecutive steps in a
very instructive way. The film is suitable for
instruction and fun and especially appeals to
the young people. ,

You can order your copy at the Swedish
Orienteering Federation.

Reduced price - only S.kr 3.000:- excluding
mail and taxes.

Technical data: 16 mm, colour, optical sound,
22 minutes long, English speaker, produced in
1977, Sweden.

ORIENTIERUNG —SPORT IM WALD

Dieser Film Prasentiert Orientierung als Sport
fur alle.

Sie werden zum Sport intro uziert und folgen
dem Film durch Anfanger deren Fortschritte
immer weiter anspornen.

Die Routinen eines Wettkampfes ist so gefilmt
worden um es moglich zu machen die
verschiedenen Schritte zu folgen
Der Film is besonders
unterhaltend fur junge Leute.
Sie konnen lhre Kopie bei dem Schwedischen
Orientierungs Verband bestellen.

Der Preis ist S.kr 3.000:- exklusive Steuer und
Porte.

lehrreich und

Technische Data: 16 mm, Farbfilm. optischer
Laut, 22 Minuten, Deutsch sprachig. Produziert
in Schweden, 1977.

SWEDISH Svenska SCHWEDISCHE
ORIENTEERING = = Z IENTIERUNGS-
FEDERATION Orienteringstorbundet { AUF FODERATION

Idrottens Hus, S-123 87 Farsta
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Thun, Switzerland.

In recent years Norway has dominated the men’s Individual
World Championships but the sensation of the 1981 WOC was
undoubtedly the passage of all three individual men’s medals
plus the Relay Gold Medal to the Norwegians. The other, and
rather less consequential, aspect for which the event will prob-
ably be remembered is the fact that competitors and spectators
alike were transported from the event centre to the Relay by
chartered express train.

For only the second time in its history the WOC Relay was
blessed with fine weather. After so many rainy relays it was a
great pleasure to bask in the scorching Swiss sunshine and view
the proceedings from an eminence which provided an excellent
panorama of all that occurred. As always with a relay, there was
the excitement of close change overs, and the long run-in pro-
vided scope for those runners still strong at the end. There was
little high drama in the race for medals in the women'’s event,
however, with five or more minutes separating the top 3 teams.
(See p. 5-8 for full results). And the 30 seconds between Gold and
Silver in the Men'’s event cannot really be termed a tense, close
finish. But in the warm sunshine there was plenty to see and
enjoy and a good crowd of supporters to cheer on the various
national teams.

By contrast weatherwise, the opening ceremony three days
before can be best described as having been drowned. Torrential
rain played havoc with what would have been an excellent
evening. The band bravely accompanied the marching teams,
but once in the Town Hall Square the picturesque national
tracksuits were largely camouflaged by umbrellas and mackin-
toshs. Sadly the small crowd which did brave the elements to
watch had to forego an entertainment by a team of trampolinists,
who, legitimately, felt it too dangerous to perform in the steadily
descending downpour.

The Model event was wet and muddy too. But luckily early
morning hill mist was the only hazard the weather offered on the
day of the individual event. The start was high up, with the course
descending by stages to the Finish in farmland not far above
village level. Spectators again had a view from rising ground over
a long run-in passing in front of a large, effective results display.

The finish of the 1981 WOC Individual event at Les Alpettes.
Spectators gathered down the left side of the run-in, facing the
results board seen just at the right of this picture.

Photo: Remy Steinegger (SUI)
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Medallists in the Men’s Individual event, Torc Sagvolden, @yvin
Thon, Morten Berglia, all of Norway, pictured in front of the
results board. Photo: Remy Steinegger (SUI)

The 1981 WOC was characterised by an informal atmosphere.
Courses were nevertheless up to standard, treading the tricky
tightrope between being as technically and physically deman-
ding as is appropriate for a World Championship, whilst simul-
taneously not becoming a technical conundrum hopelessly
beyond the grasp of competitors from the newest O-nations. It
was good to see some fine performances by team members from
some of the “newer” O-countries— Australia’s 6th position inthe
men’srelay is noteworthy — though all the events remain domin-
ated by Scandinavia. Switzerland as host nation was no doubt
pleased with her Relay Bronze in the women’s event, and
Czechoslovakia continues to have runners edging in among the
Scandinavians of the first ten.

-9

Relay fourth leg runner in the Women'’s event, Ruth Humbel, is
tossed in the air to celebrate a bronze medal for Switzerland.
Photo: Remy Steinegger (SUI)

The pattern has not greatly altered in the last six years’ Cham-
pionships hosted by three well established “old” O-nations. In
Hungary in 1983 we might see a change. It was on the last
occasion that the WOC went East that we had the only non-
Scandinavian individual Gold Medal, Sarolta Monspart (HUN) in
CSSR in 1972. But no doubt many are looking to Australia in ‘83
for surprises. Meanwhile thanks to the Swiss for all their organi-
sational efforts on WM 81 in Thun. Full results are published on
pages 6-8.

Sue Harvey
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Orienteering in Africa

Africa is the continent where our sport is not yet developed.
There are no IOF member countries, but 30 of the continent’s 51
nations belong to CISM (International Military Sports Federation)
and 12 belong to FISU (International Student Sports Federation).
Through military and student contacts orienteering has started in
many other countries,

As early as 1970 Gilbert Autmans, a Belgian officer, started
orienteering in Rwanda. In 1976 however, Autmans was killed in
Rwanda and after that | know nothing about the further orienteer-
ing development there.

CISM organised an orienteering clinic near Parisin 1975 and 10
countries took part, among them Algeria, Tunisia, and the Came-
rouns. After that Tunisia has competed in CISM championships
and got good results in Switzerland in 1977 and in Denmark in
1980. Runners from Algeria competed in the Swedish 5-days in
1975 near Stockholm and runners from Tunisia at the Swedish
5-days in 1974 at Kristianstad.

French officers have helped Tunisia with map drawing. In
Tunisia there are about 5 10F standard maps. One was drawn by
Per Nordahl and Agneta Harrysson from Sweden at the holiday-
village of Sousse. This map was used for a training tour to
Tunisia. During this tour Nordahl also tried to contact Tunisian
orienteers in order to train together with them. But without
success. The other 4 I0F-maps in Tunisia are of areas near Tunis.

Egypt has also competed in the CISM-championships in 1978
in Norway and in 1979 in West Germany. Certainly in Norway the
courses were too difficult for them, and after 1979 Egypt has not
come back to the CISM championships. Two student leaders
from Tanzania and Nigeria took part in a mass-sport conference
at Lund in Sweden in 1980. During this conference orienteering
was also introduced.

On the big island of Madagascar, an orienteer from Norway,
Kare Strande has introduced school-orienteering, but he is very
pessimistic about the future of orienteering there, as there is no

suitable terrain. About the Camerouns | have tried to getinforma-
tion about development. A French orienteering leader has work-
ed there but he was not optimistic as there seems to be a power
struggle going on among the Cameroun Orienteering leaders.

In Ghana in 1978 there a CISM-clinic was planned, but it didn’t
take place. However an officer from Ghana, named Innocent
Kpeto, came for the last three days of the Swedish 5-days at
Skara. He learnt orienteering very quickly so on the fifth day he
was successful in finding all the controls in his course. But after
that there has been no answers to letters.

Orienteers from Scandinavia have worked in different coun-
tries in Africa; Sudan, Nigeria, Liberia, Tanzania, Botswana.
Mikael Stern, a geography student from Lund, has given me
some reports about terrain possibilities. In the Sudan there is
probably no chance except a park in Khart.

"In the southern part of Africa there are better possibilities. A
British orienteer working in Malawi has reported to Tom
Andrews about good hilly terrain there with base-maps at
1:10000 scale. The terrain would support world-championship
standard competitions if we can find orienteers."A rumour has it
that there are already orienteering competitions in South Africa.
How do we tackle this political problem?

As far as terrain is concerned the southern countries in Africa
may have the same good orienteering possibilities as Australia.
Inthe middle part of Africa | think that we must compete about the
level of 2000-3000 meters above sea to avoid snakes, lions and
jungle.

Asyou can see | do not know a great deal about orienteering in
Africa. But| want to know more so please help me. Please write to
me about the terrain, base-maps and people there who may be
interested. Perhaps Bayi, Keino, Yifter and Gammoudi can start a
second career as orienteers just as Gordon Pirie, John Disley and
Chris Brasher did.

Per-Olof Bengtsson

Map Competition
The Winner of the map competition published in the last (1981:1)
issue of the magazine is Bernt Myrvold (Nor), and he will receive
the prize of Robin Harvey’s book “Mapmaking for Orienteers”.
It was interesting, though perhaps not entirely surprising, to
note that with one exception only, maps nos. 1, 20 and 24 were
correctly guessed on every entry received. The only one nobody
got right was no. 19, which is strange since the terrain is so
distinctive.
Below we publish the correct solution, together with the
leading results.

1. Bernt Myrvold NOR (a map swopping enthusiast; 18 out of 24
correct.

2. Tedde StCroix CAN (top orienteer and editor of the Canadian
0O-magazine; 17 out of 24 correct).

3. Rolf Eckermark SWE (14).

4. Stefan Maneb BUL (13).

Was it too difficult?

Key to competition in 1981:1 issue

1. SWE; 2. DDR;3. TCH; 4. CAN;5. USA;6. DAN;7. SUI;
8. TCH; 9. BRD; 10. JPN; 11. ISR; 12. FRA; 13. NEE;
14. GBR; 15. DAN; 16. DDR; 17. HUN; 18. SWE; 19. TCH;
20. FIN; 21. FIN; 22. SUI; 23. AUS; 24. NOR.

“Reporters”

The Editorial Committee of the IOF Report seeks corres-
pondents. We should like to have one official correspon-
dent in each country. His primary job would be to send us
reports about activities in his country and to tell us about
any major developments or special events. It would be
useful if he also was able to send us photos for publication.
Contact your Federation if you would like to become your
country’s ““Reporter”.
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Report from a Member Country

DDR
Mannschaftswettbewerbe sehr populér

Erwartungsvoll sehen die Orientierungslaufer der DDR dem Juni
entgegen. Dann namlich findet im Siiden der Republik, dem
bekannten Sandsteinfelsengebiet “Séachsische Schweiz” das I.
Verbandstreffen statt, zu dem sich Wanderer, Bergsteiger und
Orientierungslaufer versammeln werden, die bei uns in einem
Verband, dem DWBO der DDR, vereint sind. Von diesem Treffen
versprechen sich alle drei Sportarten ein deutliches Anwachsen
ihrer Popularitat, ihrer Mitgliederzahlen, deren Trend in den
letzten Jahren deutlich nach oben weist. So gibt es gegenwartig
etwa 5 000 Orientierungslaufer in der DDR, die sich an Wettkdmp-
fen beteiligen. Zu den wichtigsten Laufen, den Ranglistenwett-
bewerben (davon gibt es etwa 8 pro Jahr, von denen die 5 Besten
eines jeden Laufes zur Plazierung herangezogen werden) werden
nicht selten 1000 Starter gezahlt, womit die Grenze fiir viele
Organisatoren anndhernd erreicht sein diirfte. Das Bestreben der
OL-Funktionare in unserem Lande geht dahin, das Angebot an
kleineren Wettkdmpfen im nicht so weit entfernten Territorium zu
vergroRern, damit auch Anfédnger oder leistungsschwéchere
Laufer gentigend Moglichkeiten zur Selbstbestatigung erhalten.

Zur Gesamtzahl der DDR-Orientierungslaufer muf3 man noch
ergénzen, dass in ihr nicht die vielen Spartakiadeteilnehmer
eingeschlossen sind. Der Orientierungslauf ist fast in allen
Kreisen der Republi im Programm der Kinder— und Jugendspar-
takiaden in den Sommersportarten enthalten, ein nichtzu unters-
chatzender Fakt hinsichtlich der Nachwuchsgewinnung, denn
mancher Anfanger fand beim Kampfum die begehrten Medaillen
Gefallen am Lauf quer durch den Wald. (1980 = ca 21000 Teil-
nehmer insgesamt).

Neben den schon erwdhnten Ranglistenlaufen fallt bei einem
Blick auf den Wettkampfkalender 1981 des DDR-
Orientierungslaufes (hier sind etwa 200 bis 250 verschiedene
Veranstaltungen koordiniert und aufgefiihrt) die Betonung von
Mannschaftswettbewerben auf. Seit vielen Jahren zéhlt die DDR-
Bestenermittlung der Sektionen und Gemeinschaften zu den

Hoéhepunkten der Saison. Hier kann jede Mannschaft pro Alters-
klasse (von den Kindern bis zu den alten Herren) einen Starter
benennen, der mit seinem Lauf Punkte fir die Gesamtwertung
“erobern” kann. Da die Leistung des neunjéhrigen Madchens
hier genauso wertvoll wie die des Eliteldufers ist, férdert dieser
Wettbewerb sehr das Gemeinschaftsdenken und den Zusam-
menhalt der OL-Sektionen. Seit drei Jahren ist diesem popularen
Wettbewerb, der 1981 wahrend des schon genannten Verband-
streffens erstmalig als Verbandspokal ausgetragen wird, ein
ahnlicher hinzugesellt worden: der FDGB-Pokal. FDGB, das ist
der Freie Deutsche Gewerkschaftsbund der DDR, der sich sehr
um die Entwicklung unserer Sportart verdient macht, die doch
ideale Betatigungsmaoglichkeiten fiir viele Werktéatige bietet.
Zuerst finden Pokalausscheide auf Bezirksebene statt, von denen
sich die besten 20 Mannschaften fiir das DDR-Finale qualifizieren.
Startberechtigt sind pro Team jeweils ein Laufer in allen Alterk-
lassen, angefangen von den Lehrlingen bis hin zu den alteren
Werktatigen. 1980 wurde das DDR Finale in einem Urlauberzen-
trum im Norden der Republik ausgetragen.

Das ist insofern erwahnenswert, als dort jahrlich Tausende
Werktati ge Erholung finden und in ihrem Urlaub auch sportlich
betreut werden. Fiir diesen Urlaubssport steht nun dank des
Finales Kartenmaterial zur Verfligung, wodurch viele Menschen
erste Bekanntschaft mit dem OL machen kénnen.

Naturlich ist dies nicht der einzige Weg zur Popularisierung des
OL in der DDR. Unter der hiibschen Losung “Laufe mit Kopf fr
Dein Herz"” wird auf Plakaten und Aufklebern sowie in den Me-
dien geworben.

Als “Markenzeichen” des DDR-Orientierungslaufes hat sich
der niedliche OL-Fuchs (als “Fuchs” werden mitunter sehr
schlaue Menschen bei uns bezeichnet) einen Namen gemacht
und erscheint auf vielen Werbematerialien, die sehr begehrt —
nicht nur in unserem Lande — sind.

Das zeigt sich nicht zuletzt alljahrlich zum Ostsee-
Orientierungslauf, dem bedeutendsten internationalen Wett-
bewerb in unserer Republik.

Hans-Albrecht Kiihne

3 £ G s
Photo: Ivo Dousek (TCH)
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On a lighter note

My sweet marker,

I don‘t know exactly why | am so attracted to you: maybe your
dress, red-orange coloured — and also, you know, it is really very
tempting to come and court you in the undergrowth.

To enter your heart, | take the bearing of the crossroads from
where | am to reach the top of the hill where you wait, lonely —
sometimes my compass gets jealous and tries to mislead me but |
feel the thrill and | start off again towards you.

Now, | see you, gorgeous, white and majestic like a lily, red and
lit up like the fire burning inside me — then, | gallop like one
frenzied: | want to be the first one to touch you.

Sometimes, | find you slumped on a heap of dead leaves,
probably victim of the revenge of an opponent who must have
lost precious minutes because of you — it is true you carry a lot of
responsibility; on you hinge defeat or success. And if unfortu-
nately you are not in your place, there is every chance that you
will be cursed. And | hear you sighing: “What a life . ..”

As for me, my sweet marker, | am unfaithful to you and | think
that you are the same.

You look like night glory who has deserted a Swedish Forest for
new woods. No matter: | love you just as | also forgive you.

And throughout the week, | can’t help thinking of you and the
day when we’ll meet again.

See you soon — sweet kisses
An orienteer . .. who might be French.
Jean Marie Foubert



The Philippines

At the end of 1980 | visited Japan and some of other SE Asian
countries.

| can say | am quite familiar with orienteering in Japan from my
previous stay. In spite of that | was surprised with the great
development they have made since my first visit. Butin this paper
| would like to discuss Orienteering in the Philippines first of all.

| was invited to stay by two of my friends, the President and his
deputy in the federation Kpt. Petronilo Dangoy and John
Fortress.

During my 3 weeks stay they expected me to help with their
orienteering movement. They asked me to go round and find the
best solution how to help this kind of sport in their country.

My schedule was as follows:

1. To introduce Orienteering to the people in other places
outside Manila (round other big cities) —to organize the lectures,
discussions etc.

2. To find a way to start orienteering there.

3. To discover areas suitable for making good |OF standard
orienteering maps (in which even International events could be
organized).

4. To help Philippine orienteers prepare competitions for a
group of top European runners who wanted to stop in Manila for
4 days on their way to Australia at the end of the year.

In Manila | lived in the house of Mr Dangoy. | was very pleased
with his and John’s invitation and their hospitality during my
stay.

These two men do their best to develop orienteering in the
Philippines but there are still a lot of difficulties for it.

The President of POF, Mr Dangoy, is trying to involve more
people to get the support of the government. But the results have
not been commensurate with his great effort yet.

My impressions are as follows:

It was my first acquaintance in practice with the terrain and
countryside of the Philippines and it was a chance to confront
ideas (got by reading books, reports, or simply studying
orienteering maps) with reality. To tell the truth |, as most
European orienteers, didn’t believe that orienteering could be a
good sport to enjoy in the Philippines. We expect jungle, snakes,
heat.

But | found that there are some very good conditions for
development.
1. It's possible to start orienteering in the other cities in the
parks (as in Manila) using simple forms and maps (TRIMM) for
beginners.
2. There is a very strong Scout youth movement, they are
interested in orienteering, they have their camps in the nature.
They can have simple maps and their leaders can become
instructors of orienteering.
3. Inthe Philippines there are some excellent areas where one
might make very good maps. (For example Luzon mountain
areas, Chocolate hills on Bohol). There is only one big disadvan-
tage. These places are rather far for people from the cities.
4. You will be very surprised to see so many people run every
morning in parks. They run for their health. Why don't we get
some of them for orienteering?
5. Orienteering activities.are mostly in and around Metropolitan
Manila.
6. Mr Dangoy issued simple publicity material “What is
orienteering?” and is organizing clinics for Scout leaders.
7. They started in 1975 year but this sport is still not recognised
or supported by their Ministry of Sport and Government.
8. They still don‘t have the necessary officials, instructors, and
map-makers capable of organizing and conducting even a
regional competition.

Conclusions:
1. Basically there are conditions suitable for orienteering:
parks, the terrain in some areas of the country, people interested
in running.
2. POF must get support from the Government. Can IOF help in
this matter (to inform their Ministry of Sport?)
3. Without official domestic support, any other support is
useless. If they have excellent maps made by us who will run on
them, organize the events?
4. To introduce orienteering to more people through mass
media, to run in parks in the beginning (we can’t forget the living
standard of people involved in this kind of sport and their
transport and other orientering expenses).

Let us believe in a good future for Orienteering in the
Philippines. |IOF should seek the best way to help them.

Dr. FrantiSek Peterka (TCH)

For information please contact

PLM PA

FIND THE BEST TRACK WITH A HEAD LAMP FROM PLM PAC

The PLM JEAB orienteering lamps are the most popular in all Scandinavia. One or two lights and lens
sizes of 60 and 90 mm can be combined to suite every purpose.

A further development of this product is the HALOGEN orienteering lamp, launched by PLM JEAB.

PLM PAC, Box 253, S-382 00 NYBRO, Sweden
Telephone: +46 481 119 10




FIXTURE LIST FOR INTERNATIONAL ORIENTEERING AND SKI-ORIENTEERING EVENTS 1982

World Championship

February 8-12 WOC in Ski-orienteering Day, individual and relay events Aigen/Ennstal, Austria
Date Event Country Name Form, Type Closing date and
category Place for venue Correspondence address for entries
Nearest large town ianguages
January
) JPN Pacific Orienteering Carnival Day, individual and relay 09-30
15-17 Saitama English Mr H Aoki, Nordic Sports, 101 Yanaka Blidg, 6-13,
50 Km NW Tokyo 5-chome Yanaka, Taito-ku, Tokyo 110
23-24 A SWE Sverigespelen in 2 day individual 1981-12-31
Ski-orienteering English Eksjo SOK, G Bergander, Johannesbergsg 5,
Eksjo S-575 00 Eksjo
March
B ISR Carmel Cup 3 day individual with team Israel Orienteering Ass. PO Box 4768, Haifa.
Haifa assessment :
13 B SWE Halmstads OK Day individual 02-21
150 KM S Géteborg English Lars Memmi, Guldflyv 31, S-313 03 Aled
April
8-9 C HUN Jugendpokal Day, individual and relay 03-10
Pécs German, English Dr. Kiss Endre H-7624 Pécs, Matyas kir. u.5
10-12 B AUS Australia 3 days Individual multiday 02-01
Albury-Wodonsa English Orienteering Fed. of Australia, PO Box 16,
Victoria Abbotsford, Victoria 3067
10-12 B GBR Jan Kjellstrom Trophy 2 day individual and relay 01-31
Bracknell English Jon Wheatcroft, 62 Radnor Road, Wallingford,
Oxon. 0OX10 OPH
10 A SWE Héassleholms OK Day individual 03-22
70 Km NO Malmé English K-G Sjoholm, Svedjemarksg 60, S-281 00
Hassleholm
11 B SWE Ravetofta OK Day individual 03-22
50 Km NO Malmé English Christer Gustavsson, Bjéareg 12, S-268 00 Svalév
12 A SWE Orkelljunga FK Day individual 03-22
70 Km N Malmé English Arne Nordahl, Rénneholmsg 14, S-262 00
Angelholm
18 A NOR Varspretten Day individual 04-03
Halden English Steinar Mjglnergd, Rokke Lp, N-1750 Halden
18 B SuUl 1. nat. OL Day individual 4 weeks before comp. day
Aarau German, English, French Schweizer OL-Verband Yvonne Caspari, a.
Landstr. 56, CH-8803, Riischlikon
24 B HUN Semmelweis Pokal Day individual 03-24
Budapest German, English Imre Kempelen, H-1034 Budapest, Kecske u. 26
24 A NOR Lgrdagskjappen Day individual 04-04
Moss English Steni Klyve, Kransen 18, N-1500 Moss
25 B HUN Kilidn OL Day individual 03-25
Budapest German, English Dr. Fekete Jend, H-1119 Budapest, Tétényi ut
101/A
25 A NOR Solrenningen Day individual 04-04
Sarpsborg English Per W'gien, Hasle Terrasse 28, N-1736 Varteig
May
1 A FIN Isotonic-OL Day individual 04-08
Tammisaari English, German Nils Rosenblad, OK Jarven Ruusutie 5, SF-10600,
Tammisaari
2 B FIN Isotonic relay Day relay 04-08
Tammisaari 4 legs (H) and 3 legs (D) Nils Rosenblad, OK Jarven Ruusutie 5, SF-10600,
English, German Tammisaari
1-2 B HUN Int. Post-Cup Day individual and relay 04-04
Budapest German, English

Kézdi Balazs, H-1034, Budapest, Beszterce u.
22-24

Subscribe to the IOF—Report

Writeto: Inger Girderud, IOF Secretary General, Mymarksvagen 43, S-141 43 HUDDINGE, Sweden
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May
8-9

8-9
15-16

29-31
28-31

June
5-6

12

12-13

19

20
19-20
19-20
26

27
06-30-
07-04
July
2

3-4

3-4

4-10

15
16-18

17

18

(continued)

HUN

SWE

FIN

BRD

NOR

FIN

FRA

Sul

FIN

FIN

NOR

NOR

Sul

SWE

FIN

Sui

BUL

FIN

FIN

DDR

FIN

SWE

FRA

SWE

DAN

SWE

FIN

XXXIIl Vasutas-Cup
Balatonféldvar

10-mila
Stockholm

Uusimaa-OL
Hyvinkaa

Int. Eifel-Ol
Simmerath
30 Km S Aachen

Pinselgpene
Voss

Suunto Games
Helsinki

Championnat de France
Issoire
40 Km S Clermont-Ferrand

2. nat. OL
Tessin

Venla relay
Joensuu

Jukola relay
Joensuu

Tyrvinglgpet
Krokskogen
50 Km Oslo

Krokskogstafetten
Krokskogen
50 Km Oslo

Swiss OL-Cup and 3. nat. OL

Region Bern

Fjall-OL
Groveldalen
450 Km NV Stockholm

Kaleva relay
Oulu

4. nat. OL
St. Moritz

Bulgaria-Pokal

Linnan péssi-relay
Savonlinna

Linnan passi OL
Savonlinna

Int. Ostsee-OL
Waren/Miritz

Kainuu week
Kuhmo and Puolanka

Boxholms 3 days
Boxholm
250 Km SV Stockholm

Trois Jours de France
Mulhouse

OK Vargen
Luled
1000 Km N Stockholm

Jysk 3-dages
Dronninglund
25 Km NE Alborg

Skellefted OK
900 Km N Stockholm

Kymi relay
Kotka

Day individual and relay
German, English

Relay with 10 legs (H), 5
legs (D) English, German

2 day individual
English, German

3 day individual
English, German

3 day individual
English

2 day individual
English, German

Day individual
English, German, French

Day individual
German, English, French

Day relay with 4 legs (D)
English, German

Relay with 7 legs (H)

Day individual
English

Day relay with 5 legs (D),
8 legs (H) English

2 day individual
German, English, French

2 day individual
English

Day relay
English, German

Day individual
German, English, French

5 day individual
German, English

Day relay with 4 legs
English, German

2 day individual
English, German

Day individual and relay
German, English

4 day individual
English, German

3 day individual
English, German

3 day individual
English, German, French

Day individual
English, German

3 day individual
English, German

Day individual
English, German

Day relay with 5 legs (H),
3 legs (D) English, German

04-01
Dr. Vizkelety Laszl6, H-1103 Budapest, Ohegy u.
21A

03-29
Tullinge SK, Box 87, S-146 00 Tullinge

04-30
Juhani Laakso, SF-05200 Rajama&ki

04-01
Herr Alois Goffart, 3n Witzerath 9, D-5107
Simmerath

05-10
Jacob Nygaard, Amundsdalen 121, N-5095 Ulset

05-07
Helsingin Suunnistajat, Kauriintie 5 B 163,
SF-00740 Helsinki 74

05-15
Patrick Masson, Cité Auvergne, Cévennes 1,
F-63500 Issoire

4 weeks before comp. day
Schweizer OL-Verband, Yvonne Caspari, a
Landstr. 56, CH-8803, Rischlikon

05-14
Kalevan Rasti, Merimiehenkatu 13 a B 20,
SF-80110 Joensuu 11

05-14
See above

05-15
Einar Hoft, Husarvn 27, N-1362 Billingstad

05-15
Einar Hoft, Husarvn 27, N-1362 Billingstad

4 weeks before comp. day
Schweizer OL-Verband, Yvonne Caspari, a.
Landstr. 56, CH-8803, Rischlikon

3 weeks before comp. day
Einar Back, Selja, S-792 00 Mora

06-14
Pohjois-Pohjanmaan piiri, Kirkkokatu 31, SF-90100
Oulu 10

4 weeks before comp. day
Schweizer Ol-Verband, Yvonne Caspari, a.
Landstr. 56, CH-8803 Riischlikon

4 weeks before comp. date
Bulgarischer Touristen-Verband, OL-Foderation,
Boul Tolboukhin 18, Sofia

06-14
Enonkosken Urheilijat, SF-58171 Enonkoski

06-14
Olavin Rasti, Jadkiekkoradankuja 6 A 9, SF-57170
Savonlinna 17

3 weeks before comp. day
DWBO der DDR, Gen. sekr., DDR-1055 Berlin,
Storkower Str 118

05-14
Aila Fl6jt, Kainuuntie 118, SF-88900 Kuhmo

4 weeks before comp. date
Anders Montelius
Ekeby, S-590 10 Boxholm

04-30
3 Jours de France 82, B.P. 2044, F-68058,
Mulhouse

3 weeks before comp. day
Olle Stromback
Villav 2, S-852 00 Kalix

05-01
Leif Damborg, Klokkevej 22, Dall Villaby, DK-9230,
Svenstrup

3 weeks before comp. day
Anders Hedin, Isgrand 71 S-931 51 Skellefted

06-25

Kymin Suunnistajat, Riippakoivuntie 14 H,
SF-48400 Kotka 40
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July (continued)

19-23 A
24-25 B
25 A
07-30-

08-01

August

1 A
4-8 B
7-8 A
7 A
8 A
15 B
20-21 B
27-29 B
28-29 Cc
29 B
September
11-12 B
25-26 B
October

3 B
7-10 B
11 B
17 B
23 A
30-31 B
November

67 B
7 B

14

SWE

FIN

SWE

TCH

FIN

TCH

FIN

NOR

NOR

Sul

HUN

TCH

HUN

Sul

DDR

AUS

Sul

DDR

SWE

Sul

NOR

SWE

HUN

SWE

O-ringen 5 days
Luled
1000 Km N Stockholm

Lahti-OL
Lahti

0OS Svackan
Umed
700 Km N Stockholm

3 days OL - Novy Bor
Novy Bor
Ceska Lipa

TUL-63 OL
Lahti

5 days OL - Jicin
Ostruzno
Jicin

oL-47
Ruokolahti

Solosprinten
Brandbu
80 Km Oslo

Solostafetten
Brandbu
80 Km Oslo

5. nat. OL

Eo6tvos OL
Tatabanya

Grand Prix
Slovakia

Kamenny mlyn -
Motorest Bratislava

Nation’s match
Pécs

6. nat. OL
Neuchatel

Messepokal OL
Bezirk

Australian Championships
Stanthorpe

120 Km W Brisbane,
Queensland

7. nat. OL
Winterthur

Int. “H Lindner u. K Schlosser
Pokal OL”

Bezirk

Dresden

Algdrevet
Ulriksberg
300 Km NV Stockholm

8. nat. OL
Aarau

Blodslitet
Fredrikstad

Smaélandskavien
Tranas

November 7. Pokal
Tata

Hyltes 2-mil
Hyltebruk
150 Km N Malmo

5 day individual
English, German

2 day individual
English, German

Day individual
English, German

3 day individual
German, English, Russian

Day individual
English, German

5 day individual
German, English

2 day individual
English, German

Day individual
English

Day relay
English

Day individual
German, English, French

Day individual and relay
German, English

2 day individual, 1 day relay
German, Engllsh

Day individual with team
assessment plus relay
German, English

Day individual
German, English, French

Day individual and relay
German, English

Day individual and relay
with 3 runners English

Day individual
German, English, French

3 day individual
German, English

Day individual
English, German

Day individual
German, English, French

Day individual long distance
English

Relay event for D and H
English, German

Day individual relay
German, English

Day individual long distance
English, German

04-01
5-dagars 1982 Norrbotten
Box 183, S-961 22 Boden

07-01
Pertti Virtanen, Koulutie 25, SF-15860, Kartano

3 weeks before comp. day
Bertil Hammarberg, Kvartsv 52, S-902 42, Umed

07-15
Eva Berankova, V parku 832, 473 01 Novy Bor

07-02
TUL, Suunnistusjaosto, Paasivuorenkatu 4-6 A,
SF-00530 Helsinki 53

06-30
Jaroslav Havlik, Komenského 33, 50601 Jicin

07-02
Ruokolahden Suunnistajat, SF-56100 Ruokolahti

06-01
Harald Leifsen, N-2760 Brandbu

06-01
Harald Leifsen, N-2760 Brandbu

4 weeks before comp. day
Schweizer OL-Verband, Yvonne Caspari
a. Landstr 56, CH-8803 Riischlikon

07-20
BEAC OL-Sektion, H-1117 Budapest, Bogdanfy,
Odén u. 10

07-15
TJ Slavia Pharmacent, 88034 Bratislava,
Odbojarov 10

07-25
Magyar Tajékozddasi Futd, Szbvetség, Pf 614,
H-1374 Budapest

4 weeks before comp. day
Schweizer OL-Verband, Yvonne Caspari
a. Landstr 56, CH-8803, Riischlikon

3 weeks before comp. day
DWBO der DDR, Gen. sekr.,
DDR-1055 Berlin, Storkower Str 118

07-01
Orienteering Fed. of Australia, PO Box 16,
Abbotsford, Victoria 3067

4 weeks before comp. day
Schweizer OL-Verband Yvonne Caspari
a. Landstr 56, CH-8803, Rischlikon

3 weeks before comp. day
DWBO der DDR, Gen. sekr.,
DDR-1055 Berlin, Storkower Str 118

3 weeks before comp. day
Nils Carlsson, Ulriksberg, S 770 12, Sunnansjo

4 weeks before comp. day
Schweizer OL-Verband

Yvonne Caspari

a. Landstr 56, CH-8803, Riischlikon

10-09
Bjgrn Husebye
Gydas vei 9, N-1600, Fredrikstad

3 weeks before comp. day
Sture Fridh, Domherrestlgen 12, S-573 00 Tranés

10-01
Gépipari Spartacus SE, H-1052 Budapest, Pesti
B.U.6

3 weeks before comp. day
Hylte OK, Klas Fritzell, Nya Méolleg 7, S-314 00,
Hyltebruk



5-Day Event, Jicin CSSR.

The

se pictures of the 1981 event w

ere sent to us by Ivo Dousek (TCH).
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PRELIMINARY FIXTURE LIST FOR INTERNATIONAL ORIENTEERING AND SKI-ORIENTEERING EVENTS 1983

Date Event category  Alternative Country Name Form, Type
competition date

1983
March B ISR Carmel Cup 3 day individual
April
1-4 B AUS Australia 3 days 3 day individual
35 B GBR Jan Kjellstrom Trophy Day individual and relay
23 B HUN Kilian OL Day individual
24 B HUN Semmelweis Pokal Day individual
30 A FIN Isotonic-OL Day individual
May
1 B FIN Isotonic relay Day relay
1 HUN Int. Postés Pokal Day individual and relay
7-8 A SWE 10-mila Relay
14-15 FIN Uusimaa-OL 2 day individual
15-16 B BRD Int. Eifel-OL Individual and relay
21-23 BEL Les 3 jours de Belgique 3 day individual
28-29 Cc SWE Nations match (seniors) Individual and relay
June

BUL Cup of Bulgaria
4-5 A FIN Suunto Games 2 day individual
1 A FIN Venla relay Day relay
11-12 A FIN Jukola relay Relay
18-19 A FIN OL-48 2 day individual
July

BUL Bulgaria Pokal 5 day individual
1 B FIN Linnan péssi relay Day relay
2 B FIN Kaleva relay Day relay
2-3 B FIN Linnan passi OL 2 day individual
2-3 B 9-10 DDR Int. Ostsee-OL Day individual and relay
3-9 A FIN Kainuu Week 4 day individual
6-8 SWE Fjall-OL 3 day individual
16-17 B FIN Lahti-OL 2 day individual
19-22 A FIN Veterans World Cup Individual and relay
24 B FIN Kymi relay Day individual and relay
July
25-29 A SWE O-ringen 5 days 5 day individual
29-31 B 22-24 TCH 3 days OL Gottwaldov . 3 day individual
30-31 B ' FIN Arctic Circle OL 2 day individual
31 A FIN TUL-64 OL Day individual
August

B TCH 5 days OL 5 day individual

DDR H. Lindner und K. Schlosser-Pokal 3 day individual
27-28 NOR Nations match (juniors) Individual and relay
September
1-3 HUN World Championships Day individual and relay
November
6 B SWE Hyltes 2-mil Day individual long distance



20th Anniversary Celebrations

The IOF was founded in Copenhagen, Denmark in 1961. To mark
the twentieth anniversary of this occasion the Council of the
Federation held a meeting at Bgnby Stadium, Copenhagen on
May 22-24 1981.

In addition to the normal business of the meeting a jubilee
dinner was held by kind invitation of Olaf Anderson, Honorary
member of the IOF, and a member of the first (1961) Council of the
IOF. It was a memorable occasion in a perfect setting at the
Copenhagen home of Olaf and Signe Anderson.

After a charming and festive meal, and a pleasant stroll among
the blossoming trees of the garden, the President of the IOF,
Lasse Heideman, thanked the host and hostess and then
announced the presentation of commemorative drinking glasses
engraved with the insignia of the IOF to the members of the IOF's
First Council, many of whom were able to be present to accept
these in person: Erik Tobé, first president of the IOF, Olaf Ander-
son, Ludvig Steff-Pederson, all now retired from the Council,
joined the present Council for the anniversary meeting and
celebrations.

In conjunction with the Anniversary, for the first time 10F Pins
of Honour were awarded in recognition of significant service to
the Federation:

Silver Bronze
Erik Tobé SWE Horst Stubenrauch DDR
Inga Léwdin SWE John Disley GBR
Lasse Heideman FIN Atle Sundelin NOR
Miroslav Hlavacek TCH Ingvar Rittsél SWE
Olaf Andersen DAN Ib E Nielsen DAN
Edelfrid Buggel DDR Herbert Hartmann BRD
Rolf Nuscheler SuUl Ragnar Petterson SWE
Willy Mathys SuUl Osmo Niemela FIN
Ludvig Steff-Pederson NOR Hasse Hedlund SWE
Frank Lindbergh SWE BjornKjellstrém USA
Kjell Staxrud NOR Sue Harvey GBR
Marin Dikov BUL
Rolf Heinemann DDR
Edgar Bachtold Sul
Sigurd Edholm SWE
P-O Bengtsson SWE

Lasse Heideman, current President of the IOF, presents a com-
memorative glass tankard to Erik Tobé (SWE), first president of

the Federation. Photo: John Disley (GBR)

PK Proposal approved by the IOF Council at its meeting
on 3 September 1981, in Thun, Switzerland.

Introduction

There are three groups at which the disemination of information
is aimed:

1. the ordinary orienteer

2. the national federations

3. the outside world, the future generations of orienteers etc

1. In theory the IOF has little need to try and cover the
information needs of the ordinary orienteer directly. He
should be able to obtain all the information he wants or needs
— including information about the IOF and its work — from
his national federation by one method or another. In practice
it appears that the activities of the IOF are inadequately
covered, and the following proposal includes a suggestion
for a method of improving things in this respect (see c.
below).

2. From the proceedings of the Development Conference in
Sweden in 1980 it seems that the national federations are
primarily interested in a fast frequent supply of information
from the IOF. Conspicuously absent from the comments was
any discussion of the flow of information in the opposite
direction. It would be a real improvement if communication
between the IOF and the national Federations was improved
and speeded up IN BOTH DIRECTIONS. A system of Bulletins
and national correspondents (see b, c below) might serve this
purpose.

3. One of the roles of the IOF Report in the past has been to
provide permanent documentation of the activities of the
Federations. It has also acted as a display board for the sport
to the outside world. This essential role is probably best
covered, as in the past, by a magazine appearing regularly —
perhaps only once a year might be adequate if the objective is
to save money for diversion into a more developed Bulletin
system.

The foregoing leads one to suggest the following:

a. The IOF Report to appear once a year only

b. The Bulletin to appear bi-monthly and to be mailed BY AIR

c. National federation newspapers/magazines to be supplied
with 200-500 words of “IOF News” regularly every 2-3
months

d. The PK to consist of Chairman, Editor of the Report, Bulletin
Editor, IOF Newsman, Advertising Manager, Media Relations
man, distribution man.

Details

a. The report should retain its present format. The content
should concentrate on presenting IOF news and informa-
tion:— ie fixture list, address list, reports/minutes of Con-
gresses, meetings, championships.

Maps of relevant fixtures should be included where
possible. Authoritative articles of universal interest should be
included frequently but not necessarily one in every issue.

News from as many member federations as possible
should be included at least once a year.

The tenor of the magazine should be authorative and
dignified. No attempt should be made to ape a glossy popular
magazine (though obviously the magazine should be de-
signed to be interesting).

b. There has been in the past a Bulletin, produced by the ICF
General Secretary, and distributed to member federations.
Material at present appearing in the Bulletin can be divided
into two categories:—

(a) matters on which the IOF Secretariat requires action by the
Federations, eg payment of fees

(b) general information eg reports of meetings, changes of
address.

Onitems of category (a) itis more effective to write directto the
national federations than to put a paragraph in the Bulletin.
Federations seem to respond more to a letter than to a general
request in a circular.
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The Bulletin therefore would be a typesheet of 2-4 sides
photo-reduced and reproduced to be accommodated on as little
as possible of the lightest possible paper. It would then be
dispatched airmail. The total cost of the postage would come out
around rather less than 1000 Skr. To put this in perspective it
should be compared with the present cost of the Report: this
postage cost would be equal to ca. 15% of the annual cost of
mailing the Report (2 issues), or 10% of the cost of printing one
issue of the present magazine.
¢. A member of the Pk would be appointed as “IOF Newsman”.

I0F News would be compiled by him from material supplied

by the General Secretary and the Chairman of the IOF

Committees. Every 2 months the Newsman would compose

a short piece of copy (200-500 words) from this material. This

copy would be sent in English and German:—

(a) directto the national federations’ newspaper/magazine
editor, in those countries where the native tongue is
either English or German.

(b) To an “IOF Reporter” for all other countries. The “IOF
Reporter’s” job here would be to translate the copy into
his own language and pass it on to his national
magazine as quickly as possible.

d.The structure of the Committee should be as follows:—

(1) Chairman
(a) chair meetings of the Committee
(b) coordinate the work on the IOF Report, edit the
magazine, and organise the printing thereof
(c) oversee the work of the media contact man
(d) control the budget
(2) IOF Newsman
(a) compose the IOF News, translate as necessary into
English/German and dispatch bi-monthly to the nation-
al magazines/IOF reporters
(b) collect from the Federations’ Reporters news from the
member Federations, lists of national champions etc.

The IOF TK met at Bisham Abbey, Marlow, England in the spring.
Left to right are: Rolf Heinemann (DDR), Brian Watkins (GBR),
Edgar Béchtold (SUI), Erno Szarka (HUN), Arne Krog (DAN), Jan
Soéderberg (SWE), Josef Krch (TCH), Paul-Erik Birk Jakobson
(DAN), chairman, Ernst Gruhn (BRD).

Photo: Josef Krch (TCH)
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(3) Advertising Manager
(a) canvass for advertising
(b) collect bookings and copy and send the latter to the
Editor
(c) make outinvoices and liaise with the General Secretary
to ensure payment has been made
(d) prepare a brief summary after each issue and send it to
the editor.
(4) Distribution Manager
(a) Receive the magazines from the printer and pack and
dispatch them to the federations and the subscribers
(b) Arrange forthe direct sale of the magazine at big events
eg World Championships.
(5) Media relations
Liaise with the organisers of international championships to
ensure appropriate provision is made.
(6) Bulletin Editor
to compile and organise the dispatch of the Bulletin. The
material would come from the Secretary General, the
Chairmen of the Committees, and from the Federations via
the IOF Newsman.
Background

This proposal would make the “Report” of limited attraction to
the everyday orienteer. | think this is a necessary sacrifice if the
cost of the magazine is to remain at an acceptable level. Two
factors make the “Report” a poor competitor in the o-magazine
market:—

(1) For many countries it is in a foreign tongue

(2) The slowness of posting magazines sea mail world wide

means the news is always stale. Posting air mail is
prohibitively expensive.

There is an important role for the magazine in communicating
with federations and | think it should be limited largely to this
role, communications with the Orienteers themselves being left
to a system which uses the national magazines which most
federations themselves produce.

A “Report” widely read by ordinary orienteers is certainly a
good advertisement for the work of the IOF. However, the IOF
should be able to obtain adequate publicity for its activities
through the national magazines if their editors are supplied
regularly with short pieces of suitable copy in the appropriate
language.
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Ski-OL-WM 82

Datum und Ort der WM 82

Der &sterreichische Fachverband fiir Orientierungslauf veran-
staltet die 4. Weltmeisterschaften im Ski-OL vom 8. bis 12. Feb-
ruar in Aigen im Ennstal.

Das Programm fir die Wettkampfwoche ist folgendes:
Montag, 08. 02.: Anreise, Eréffnung

Dienstag, 09. 02.: Musterlauf
Mittwoch, 10. 02.: WM-Einzellauf
Donnerstag, 11. 02.: Ruhetag
Freitag, 12. 02.: WM-Staffellauf

Samstag, 13. 02.: Rickreise

Der Zentralort der Weltmeisterschaften, Aigen im Ennstal, liegt
ungeféhr in der Mitte zwischen Salzburg und Graz im steirischen
Ennstal. Aigen im Ennstal ist eine dem Sommer-und Wintersport
sehr aufgeschliossene Gemeinde, die vor allem in der letzten Zeit
den Langlaufsport entscheidend férderte.

Date and place of the WOC 1982

The Austrian Orienteering Federation organizes the 4th World
Championship in Ski-Orienteering from 8th to 12th February
1982 in Aigen/Ennstal.

The programme for the competition week is as follows:
Monday, 08. 02.: Arrival, opening

Tuesday, 09. 02.: Model event
Wednesday, 10. 02.: WOC-Individual
Thursday, 11. 02.: Rest day
Friday, 12. 02.: - WOC-Relay
Saturday, 13. 02.: Departure

The centre of the WOC, Aigen, is situated approximately in the
middle between Salzburg and Graz in the Styrian Ennsvalley.
Aigen im Ennstal is a community which is very open-minded for
summer — and winter sports and which has particularly sup-
ported cross country skiing in recent years.

Pre-WOC in Ski-Orienteering — Results
22-24 January 1981 in Aigen, Austria

Relay, men 4 x 9,1 km .
1) Sweden (Lasse Jonsson, Ola Johansson, Orjan Svahn,

Stefan Persson) 163.42
2) Finland 166.14
3) Bulgaria 187.03
4) ltaly 206.00
5) GreatBritain 229.04

Relay, women 3 x 6,1 km
1) Sweden (UllaKlingstrom, Ann Larsson, ArjaHannus)  86.42

2) Finland 90.05
3) Austria 110.08
4) Bulgaria 116.36
5) Great Britain 139.36

Men 18,7 km:
1) Olavi Svanberg FIN 90.59
2) Jan-Erik Thorn SWE 91.24
3) Matti Viisanen FIN 93.28
4) Pertti Tikka FIN 93.35
5) Orjan Svahn SWE 94.28
6) Heikki Hautala FIN 95.45
7) Sigurd Daehli NOR 96.07
8) Stefan Persson SWE 98.00
9) Ola Johansson SWE 98.29
10) Lasse Jonsson SWE 98.43
Women 10,9 km
1) Mirja Puhakka FIN 54.14
2) Arja Hannus SWE 56.10
3) Sinikka Kukkonen FIN 57.38
4) Leeni Kylmala FIN 60.04
5) Ulla Klingstrom SWE 61.22

National Champions 1981 in

Ski-Orienteering
D17 D19 D21
AUT  Gabriele Hoch Regina Mandl
BUL Maria Radnova Giulka Milucheva
FIN  Taina Penttinen Virpi Peltonen Mirja Puhakka
SWE Maria Bergfalt Lena Karlsson Arja Hannus
TCH Jana Hlavacova Iva Fajstavrova Anna Gavendova
H17 H19 H21
AUT Peter Bonek Wolfgang KradischnigMax Holfer
BUL Todor Pastuhov Ivan Nedikov

FIN  Markku Vauhkonen Jarmo Kemppinen Pertti Tikka
SWE Niklas Lowergren  Stig Mattsson Lennart Larsson
TCH  Jifi Vavrecka Jifi Hlavac Ludék Pavelek

National Championships in Ski-orienteering are not held in
Denmark, Ireland, Great Britain, Poland, Australia or USA; in Norway and
BRD there are no national championships, although these two countries
are considering representation at the 1982 Ski-WOC. In Italy and DDR the
1981 championships were cancelled/postponed because of lack of snow.

Regina Mandl (AUT).

(1) Anna Gavendora (TCH), (2) Ludék Pavelek (TCH), (3) Giulka
Milucheva (BUL), (4) Lennart Larsson (SWE), (5) Ivan Nedkov
(BUL), (6) Arja Hannus (SWE), (7) Pertti Tikka (FIN), and Mirja
Puhakka (FIN).

Photo: Remy Steinegga (SUI)
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Silva in the lead

SILVA Type 2

SILVA Type 2 and 2NL. From the middle of the range. You feel and see the best performance of the
compass housing and the "’heart’’ — the needle and its bearing, and you have the advantage of the
exchangeable scale slide. For when you need them there are a circle and a triangle to mark

your own course.

SILVA congratulates 10F to its 20th anniversary!

®  SJIVA SwedenAB
Bax60014, S-104 01 Stockholm, Sweden

SILVA Representatives:

AUSTRIA Rudolf & August Rost, Marzstrasse 7, 1151 Wien. BELGIUM J & D Priem Gebr., Lane 10, 8000 Brugge. DENMARK Seko Sport ApS, Bredgade 25X, 1260 Kopen-
hamn K. FINLAND Kalakokko OY, Box 36, 00211 Helsinki 2. FRANCE Emani, 75 Boulevard Raspail, 75006 Paris. WEST-GERMANY Klaus Hirschner Sportartikel, Postfach
330 126, 5400 Koblenz. GREAT BRITAIN Silva Compasses (London) Ltd, 10 The Causeway, Teddington TW11OHE, Middlesex. ITALY Nones Sport, 380 30 Castello di Fiemme.
NETHERLANDS Borsumij Sport B.V. . Postbus 96, 4870 AB Etten-Leur. NETHERLANDS Matterhorn B.V., Boulevard 51, 3707 BL Zeist. NORWAY Witco A/S, Postboks 6551,
Rodelekka, Oslo 5. PORTUGAL Louis Dutschman Jr Lda, P.0. Box 2145, 1103 Lisboa-Codex. SPAIN Finanz Trade, Condal 32, Barcelona-2. SWITZERLAND H. Welte & Co., Vadi-
anstrasse 42, Postfach 742, 9001 St Gallen e SOUTH AFRICA RossElliott & Mc Kellar Pty Ltd, P.0. Box 1310, Durban 4000. ¢ ISRAEL ABaumann, 41, King George Avenue,
94261 Jerusalem. HONG KONG Pete’s International Corp., 102 Austin Road, 3rd Floor, Kowloon, Hong Kong. JAPAN Nordic Sports, 101 Yanaka Bldg, 6—13, 5-chome, Yanaka
Taito-ku, Tokyo. KOREA Crony & Company, P.0. Box 4528, Seoul. PHILIPPINES Arthur M Hain &Co. Inc., 1111C Ayala, Malate, Manila. SINGAPORE Schmidt Scientific (Pte)
Ltd. P.0. Box 626. Telok Blangah West Post Office, Singapore 9110. TAIWAN Shen Min Trading Co. Ltd, P.0. Box46-29, Taipei. e AUSTRALIA Macson Trading Co, 44 Alex-
andra Pde. Clifton Hill. 3068 Victoria. NEW ZEALAND Tisdall Distributors Ltd. G.P.0. Box 3033, Wellington e CANADA Silva Ltd, 446 Mc Nicoll Avenue, Willowdale, Ontario,
M2H2EL. USA SilvaCompany. 1 Midland Marine Plaza. Box 966, Binghamton, New York 13302.  ARGENTINA Infina$S.R.L., Juan Franc, Segui 3984, Buenos Aires.
BRAZIL Mabel Artigos de Caca et Pescal Ltda. R. Floréncio de Abreu 656 a 664. Sao Paulo.




Adressenverzeichnis/Address List

IOF Mitgliedslander/Member countries

AUS Orienteering Federation of Australia, PO Box 16, Abbotsford, Victoria
3067/Australia.

AUT Osterreichischer Fachverband fiur OL, Prinz Eugenstrasse 12, A-1040
Wien/Osterreich.

BEL Association Belge de Sports d'Orientation, c/o Andre Lourtie, Hockai 448,
B-4878 Francorchamps/Belgique. .

BRD Deutscher Turner-Bund, Horst Miller, Merlinweg 48, D-3000, Hannover
61/FRG

BUL Bulgarischer Touristenverband, OL-Foderation, Boul Tolboukhin 18, Sofia/
Bulgarien.

CAN The Canadian Orienteering Federation, 333 River Road, Vanier City, Ontario
K1L 8B9/Canada.

DAN Dansk Orienterings-Forbund, Brgndby Stadion 20, Idraettens Hus, DK-2600
Glostrup/Danmark.

DDR Deutscher Verband fiir Wandern, Bergsteigen u. OL der DDR, Storkower Str.
118, DDR-1055 Berlin/DDR.

FIN Suomen Suunistusliitto, Topeliuksenkatu 41 a, SF-00250 Helsinki 25/
Finland.

FRA Fédération Francaise de Course d’'Orientation, 7 rue Jean Moét, B.P. 254,
F-51207 Epernay/France.

GBR British Orienteering Federation, 41 Dale Road, Matlock, Derbyshire, DE4
3LT/Great Britain.

HUN Magyar Téjékoz6dasi Futé Szovetség, Pf 614, H-1374 Budapest/Ungarn.

IRE Irish Orienteering Association, Secretary, Catherine Murtagh, 111 Hadding-
ton Road, Ballsbridge/Dublin 4/Ireland.

ISR The Israel Orienteering Association, POB 4768, 31040 Haifa/lsrael.

ITA Comitato Italiano Sports nella natura e I'Orientamento, Casella postale 640,
38100 Trento/Italien.

JPN Japan Orienteering Committee, Japan Health & Sports Association, Att: H
Aoki, Konno Sabo-Kaikan 2-7 Hirakawa-cho, Chiyoda-ku, Tokyo/Japan.

KOR Korea Orienteering Federation, CPO Box 3954, Seoul/Korea.

LUX Association de Course d’Orientation de Luxembourg, Mignon Léandre,

Caserne Herrenberg, Diekirch/Luxembourg.
NOR Norges Orienteringsforbund, Hauger Skolevei I, N-1351 Rud/Norge.

NZE New Zealand Orienteering Association, PO Box 35055, Browns Bay,
Auckland/New Zealand.

POL Sportverband ‘START’, ul, Filtrowa 75, PL-02-032 Warszawa/Polen.

SIN Singapore Orienteering Federation, PO Box 686/Republic of Singapore.

SPA Asociacion de Amigos de la Orientacion, Avda del Manzanares, 12.5° C,
Madrid-11/Spain.

Sul Schweizerischer Orientierungslauf-Verband, Yvonne Caspari, a. Landstras-

se 56, CH-8803 Ruschlikon/Schweiz.
SWE Svenska Orienteringsforbundet, Idrottens Hus, S-123 87 Farsta/Sverige.

TCH Ceskoslovensky Svaz Orientacniho behu UV CSTV, Na Porici 12, 11530
Praha/CSSR.

USA United States Orienteering Federation, PO Box 1038, Ballwin, Missouri
63011/USA.

Eb itglieder/Honorary b

Erik Tobé, Geijersgatan 12 B, S-752 26 Uppsala/Sverige.
Inga Léwdin, Tegnergatan 36 C, S-752 27 Uppsala/Sverige.
Olaf Anderson, A.N. Hansens allé 31, DK-2900 Hellerup/Danmark.

Vorstand/Council

Prasident/President: Lasse Heideman, Heikelsgranden 5, SF-02700 Grankulla/Finland.
Vize Prasidenten/Vice Presidents: Willy Mathys, Rohraldenstr 6, CH-8712 Stafa/
Schweiz; Miroslav Hlavacek, Pocernicka 514, Praha 10/CSSR.
Mitgleider/Members: John Disley, Hampton House, Upper Sunbury Road, Hampton,
Middlesex/England.
Herbert Hartmann, Beethovenring 76 A, D-6104 Seeheim-Jungeneheim I/FRG.
Gordon Hunter, 8 Foxmeadow Lane, Nepean, Ontario K2G 3W2/Canada.
Bengt Saltin, Gamlegdrden, Gérslév, S-263 00 Héganas/Sverige.
Horst Stubenrauch, Th. Brugsch Str. 2, DDR-1115 Berlin/DDR.
Atle Sundelin, Granstuveien 22, Bekkelagshggda, Oslo 11/Norway.
Generalsekretirin/Secretary General: Inger Garderud, Mymarksv. 43, S-141 43
Huddinge/Sverige.

APK

Vorsitzender/Chairman: Tom Andrews, 44 Alexandra Parade, Clifton Hill 3068,
Victoria/Australia.
Mitglieder/Members: Peo Bengtsson, Championjonvégen 5, S-29702 Everod/Sverige.
Robert DeFer, 505 Stephanie Lane, Manchester, MO 63011/U.S.A.
Tommy Ghuys, Dennenlaan 1, B-1980 Tervuren/Belgique.
Helene Huculak, 5 Quincy Cr. Willowdale, Ontario/Canada.
Juoko Purontakanen, Yllastunturinkuja 1 F 52, SF-00970 Helsinki 97/Finland.
Erich Simkovics, Dr Heinrich Maierstr, 46/5/5, A-1180 Wien/Osterreich.
Rémy Steinegger, Hinter Ziinen 4, CH-8702 Zollikon/Schweiz.
Chris James, 9 Dinorben Close, Fleet, Hampshire GU13 9SW/England.

SK

Vorsitzender/Chairman: Torsten Ahlander, Gamla végen 25, S-951 56 Luled/Sverige.
Mitglieder/Members: Wendy Dodds, Flat 3, 13 North Park, Leeds LS8 1JO/England.
Wolfe Eberle, Ketten 47, A-8943 Aigen i.E./Osterreich.
Vladmir Pacl. Casella postale, 38027 Male, TN/ltalien.
Matti Salmenkyla, Kotipolku 1, SF-00600 Helsinki 60/Finland.
Koljo Siderov, c/o Bulgarischer Touristenverband, OL-Foderation, Boul Tolboukhin
18, Sofia/Bulgarien.

KK

Vorsitzender/Chairman: Anders Timner, Fredagsvagen 13, S-905 90 Umeé/Sverige.
Mitglieder/Members: Robin Harvey, Mile End, Doune GB-FK16 6BJ Scotland.

Colin Kirk, 2805 Baker St Brossard, Quebec/Canada.

Jan Lien, Hatlestad terasse 68, N-5050 Nesttun/Norge.

Lasse Niemeld, Louhentie 15 A 34, SF-02130 Espoo 13/Finland.

Flemming Noérgaard, Kaerlodden 2, DK-8320 Marslet/Danmark.

Ilvan Skerletz, Roham u 3, H-1013 Budapest/Ungarn.

Bruno Tantanini, Neugutstrasse 13, CH-8152 Glattbrugg/Schweiz.
Korrespondierende Mitglieder/Corresponding members: Harald Grosse, Storkower

Str. 118, DDR-1055 Berlin/DDR.

Dave Lotty, 68 Constitution Road, Dulwich Hill, NSW 2203/Australia.

Volkmar Potsch, Korblergasse 26 A A-8010 Graz/Osterreich.

Raimond Sobotka, Dr Heinrich Maistr 46-50/3/3, A-Wien/Osterreich.

PK

Vorsitzender/Chairman: Susan Harvey, Mile End House, Doune, GB-FK16 6BJ/
Scotland.

Mitglieder/Members: Jacques Charles, 15 Clos des Charmilles, La Verrerie, F-21650
Velars sur Ouche/France.
Matti Salmenkyla, Kotipolku 1, SF-00600 Helsinki 60/Finland.

Adbvertising Manager: Rolf Ljungkvist, Gia Dalarév 56, S-122 31 Enskede/Sweden.

TK

Vorsitzender/Chairman: Poul Erik Birk Jakobsen, Egemosevej 3, Rageleje, DK-3210
Vejby/Danmark.
Mitglieder/Members: Stig Berge, Uglavn 99, N-7000 Trondhéim/Norge.
Edgar Béachtold, Gerbegraben 18 A, CH-3110 Minsingen/Schweiz.
Ernst Gruhn, In der Mahr 9, D-5107 Simmerath/Aachen/BRD.
Roif Heinemann, Neundorferstrasse 33, DDR-8045 Dresden/DDR.
Josef Krch, Stepanska |, 12000 Praha 2/CSSR.
Osmo Niemela, Lumivaarantie 5 C, SF-02140 Espoo 14/Finland.
Ern6 Szarka, Thoman Istvan utca 9 B, H-1124 Budapest/Ungarn.
Edmond Szechenyi, 86 rue Bernard Iske, F-92350 Le Plessis Robinson/France.
Jan Soderberg, Falkstigen 3, S-181 40 Lidingd/Sverige.
Brian Watkins, 204 Little Marlow Road, Marlow, Buckinghamshire SL7 1HX/England.
Nicola Spassov, Rakovski 151 A, Sofia/Bulgarien.
Franz Trampusch, Hans Reselgasse 6, A-8020 Graz/Osterreich.
TD/TA 1981: Joseph Boruvka, Mejstrikova 612, CSSR-149 00 Praha 4-Haje/CSSR.
TD/TA 1983: Brian Jamieson, 8 Orwell Close, Caversham, Reading, RG4 7PU/England.

Ubersetzer/Translators

Sigurd Edholm Hogbovagen 18 C, S-811 32 Sandviken/Sverige.
Gert Heyser, Bruckenhofstrasse 76/4, D-35 Kassel/FRG.

Andere OL-Adressen

The Argentine Orienteering Association, Secretary, Elena Entrona de Frontini America
271, Villa Ballester, Pcia Bs, Aires, Argentinien.

Cuba Orienteering Federation, President: Miguel Diaz Fernandez, Calle 13 No. 601,
Zona Postal 4, Vedado, Ciudad de la Habana/Cuba.

Esti NSV Orienteerumisspordi Forderation, Kreutzwaldi tn. 23 Tallin, Estland NSV.

Planinarski Savez Vohvodine, 21000 Novi Sad, Masarikova 25/Jugoslawien.

Planinarski Savez Jugoslavije, 11000 Beograd, Andricev Venac 2/Jugoslawien.

Planinarski Savez Hrvarske, Kozarceva 22, 41000 Zagreb/Jugoslavia.

Staatliches Komitee fiir Korperkultur und Sport der Lettischen SSR.P. Stuckas iela,
Riga, Lettland/SSR.

Nederlandse Orienteringsloop Vereniging, F. Kunen Langelaar 64 Teteringen, die
Niederlande.

Nederlandse Orienteringsloop Bond, Ton de Vaan, Gorzen 16, 3831 GD Leusden/The
Netherlands.

Federatia Romana de Turism-Alpinism, Bd. Muncii No. 37-39 Bucuresti 73401 Sector 3,
Rumanien.

The Orienteering Federation of the USSR, Luzhnetskaya Nab 8, Moscow/Soviet Union.

Petronilo v. Dangoy, 99 M. Roxas Street, Baclaran Paranaque, Rizal, die Philippenen.

Martisn Kronlund, Instit. National de Education Fisica Avenida Juan de Herrera, Madrid
3, Spanien.

Major Esekalije A.l., Attache aupres du Miniharde Pom A pour la Police National, B.P. 85
Kigali, Rwanda.

Lieutenant Amouya Agro Julien, Chef du Service Central des Sport Militaires Ministere
Forces Armees, B.P. VIl Abidjan, Cote d'lvoire.

Marcus Rojas Roldan, Apartado 159, Cartago, Costa Rica.

Nehmet Tankut Kavalidere, Mesnevi Sok, 17/4, Ankara/Turkiet.

Chew Hooi Lian, 77, Jalan Prai, Kelang, Selangor/Malaysia.

Pardeep Kumar Gautam, Secretary General Orienteering Fed. of India, H.Q.: 3/79 Ram
Gali, Vishwas Nagar, Shahdara-Delhi, Pin; 110032/Indien.

John M. Fortes, UP Vanguard Orienteering Club, UP Diliman, Quezon City/die
Philippinen.

Roberto Francisco, Av Lincoln 4522, 1419 Buenos-Aires/Republica Argentina.

National Sports Promotion Council, Hon. Secretary, Suraj Parkash, FF-11, Bajaj House,
97, Nehru Place, New Delhi-110019/India.

Insp. Mohamed Ali Mohamed, PE Department, Ministry of Education, PO Box 1324,
Sharjah/United Arab Emirates.

Jose Armando Arneda, Casilla 16524, Providence 9, Sandiago/Chile.

Robert Tsai, Shen Min Trading Co Ltd, PO Box 46-29, Taipei, Taiwan/Republic of China.

Nelly Orellana, Ardviz, Gonzales 16a, Limache/Chile.

Hong Kong Orienteering Club, PO Box 20142, Hennessy Road Post Office/Hong Kong.

incorporating
CONTINENTAL CUP 1982
Stirling, Scotland
July 30 Score event
July 31 Individual 1
August 1 Individual 2
August 2 Relay
open 4-Day Event
Entries by 31-5-82
Jan Bryan-Jones 29a Dunster Road Stirling Scotland
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PHOTOGRAMMETRIC BASE MAPS

Kart-Tjéanst is a mapping company which specializes in orienteering maps.
Our service includes photogrammetry, field work, cartography and printing.

We have very competent photogrammetrists, and our instruments, Wild B8
and Santoni Simplex IIC, are of the highest quality.

We produce 80 to 90 orienteering base maps per year, our biggest markets
being Sweden and Norway, then Canada, U.S.A. and Australia. We have
supplied base maps for a number of Swedish 5 day O-ringens, as well as
Canadian and North American Championships. We have also prepared
training maps for the 1978 world Championships held in Norway.

We kindly offer our service all over the world. With any enquiries we ask
for the following:

1. An existing map of the area at a scale of about 1:50 000 to 1:100 000.

2. Information about the aerial photographs available. The recommended
flying height is 2 000 to 3 000 metres and it is preferable that we have
diapositives on polyesterfilm at a size 23 x 23 cm.

3. The desired scale and contour interval.
4. The desired delivery time.

Within 2 weeks of your enquiry you will receive a written quotation with
our date of delivery stated. Together with this will be a sample of our work.

We welcome you as one of our customers.

KART/; 0-MAP
TJANST SERVICE LTD

G.Glesaen AB. Naess & Glesaen
Telephone 0634-109 80 93 Poplar Drive
Box 83 S-66001 Ed Dartmouth, B2W 2K7

SWEDEN CANADA




